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Mário Henrique Simão d’Agostino, Columna,
Vultus: Réflexions sur la maison dans l’histoire

Nell’antica Grecia, i caratteri di fissità, permanenza
e solidità che, come indica il termine «¥ÛÙËÌÈ», vengono
associati alla colonna, costituiscono il fondamento
dell’analogia allora instaurata fra il corpo umano e
 l’architettura. Il fatto merita d’esser preso in seria consi-
derazione. Esso consente, tra l’altro, di meglio capire i
mutamenti di significato o i cambî di senso indotti
dall’introduzione, negli spazî pubblici della Roma tardo-
repubblicana e protoimperiale, di alte «colonne stra-
niere». E consente altresí d’inviduare esaustivamente e
metter meglio a fuoco le costanti semantiche proprie
all’intera tradizione architettonica classica.

In ancient Greece, the qualities of  fixity, permanence
and solidity, which – as the term «¥ÛÙËÌÈ» implies – are
associated with the column, constitute the foundations
of  the human body / architecture analogy. This is a
matter worth thinking about. Inter alia, it helps us bet-
ter to understand the changes in meaning brought
about by the introduction of  «foreign columns» in Ro-
man public spaces at the end of  the Republican period
and the beginning of  the Empire. It also helps us to
identify the semantic constants that traverse the entire
tradition of  Classical architecture.

Thobias Daniels, Un’inedita damnatio memoriæ
del Savonarola lasciataci dal Garzoni e trasmessa da
Christoph Scheurl

Il contributo illustra uno sconosciuto, breve scritto del
bolognese Giovanni Garzoni rinvenuto nel fondo archi-
vistico della famiglia Scheurl di Norimberga: non com-
preso nell’Epistolario del Garzoni edito dal Lind nel 1992
e, per quanto se ne sa, non altrimenti testimoniato, il te-
sto appare redatto in forma d’epistola, priva peraltro
d’indicazioni sul destinatario, all’indomani della morte
sul rogo del Savonarola, del quale censura aspramente
l’operato accusandolo di aver portato disordine e guerra
civile in Firenze. In calce a esso il codice Scheurl riporta
un epitaffio d’ancor piú violenta condanna del Savona-
rola, ivi anonimo e come tale diffuso in area germanica,
ma dal Garzoni, che lo trascrive nel citato proprio Epi-
stolario, attribuito al modenese Panfilo Sassi. Tanto l’e-
pistola o peudoepistola quanto l’epitaffio sono editi in
Appendice. Con l’occasione, il contributo ritorna inoltre
sull’eco immediata e sul vivo interesse suscitati nel mon-
do germanico dalla predicazione del Savonarola, fornen-
do al riguardo alcuni significativi particolari.

This contribution sheds light on a brief  and, as far as
one can see, unpublished document written in episto-
lary form (but lacking a recipient) by the Bolognese hu-
manist Giovanni Garzoni. It comes from the archival
collection of  the Scheurl family of  Nuremberg. Written
after Girolamo Savonarola’s execution, Garzoni’s text
harshly condemns the friar’s actions, accusing him of
having brought disorder and civil war to Florence. The

document does not appear in the recent collection of
Garzoni’s letters published in 1992 by L.R. Lind, and
thus represents a new source. At the end of  the letter
the Scheurl codex quotes an epitaph that is even more
critical of  Savonarola than Garzoni’s own text. This epi-
taph, which circulated anonymously throughout the
German area, was attributed by Garzoni to the Mode-
nese humanist Panfilo Sassi. Both the letter and the epi-
taph are published here in the Appendix to the contri-
bution, which also discusses the great interest that the
preaching of  Savonarola immediately aroused in Ger-
many and provides a number of   significant details con-
cerning this interest.

Riccardo Fubini, Umanesimo e storiografia a Bolo-
gna: L’edizione delle Historiæ Bononienses di Gio-
vanni Garzoni

Il contributo muove da un’analisi della recente edizio-
ne a cura di Alessandra Mantovani delle Historiæ Bono-
nienses scritte sul finire del Quattrocento dal bolognese
Giovanni Garzoni, un fautore del regime di Giovanni II
Bentivoglio, per sottolineare innanzitutto il debito dallo
stesso Garzoni contratto nei confronti dei piú illustri
umanisti della prima metà del secolo, segnatamente il
Bruni e il Valla. Piú marginalmente vengono trattati al-
tri aspetti della cultura del Garzoni e, in particolare, il
suo atteggiamento verso argomenti e fonti sacre, come
nella Vita sancti Augustini recentemente edita da Alison
Frazier.

This paper takes as its starting point an analysis of
Alessandra Mantovani’s recent critical edition of  Gio-
vanni Garzoni’s Historiæ Bononienses. A supporter of
Giovanni II Bentivoglio’s regime, Garzoni wrote the
Historiæ at the very end of  the XVth century. The article
stresses first and foremost how deeply indebted Garzoni
was to the most illustrious humanists of  the first half  of
the century, especially Leonardo Bruni and Lorenzo Val-
la. The essay also deals with various aspects of  Garzoni’s
culture, particularly his attitude towards sacred sources
and religious topics, as exemplified by his Vita sancti
 Augustini, recently edited by Alison Frazier.

Valerio Marucci, Sulla tradizione del testo del Tre-
centonovelle di Franco Sacchetti: Vecchie e nuove
proposte editoriali

Il contributo muove dalla ricostruzione delle vicende
editoriali del Trecentonovelle del Sacchetti, dall’esame del-
la tradizione testuale offerta da Michele Barbi (1927) alle
recentissime proposte, fondate su nuovi codici giudicati
meritevoli d’esser presi in considerazione ai fini della co-
stituzione del testo, di Michelangelo Zaccarello (2008 e
2013); discute le prove da questi presentate a supporto
della propria tesi sottolineandone la fragilità complessi-
va ed evidenziando l’ampio margine di dubbio che si
apre dietro molte affermazioni di metodo e di merito
dello studioso; alla pars destruens unisce in fine nuove



108                                                                 riassunti ∙ summaries

analisi a sostegno della tradizionale recensio codicum no-
vecentesca.

This contribution deals with the editorial history of
Franco Sacchetti’s Trecentonovelle, from the first exami-
nation of  the textual tradition by Michele Barbi (1927),
to the most recent suggestions by Michelangelo Zac-
carello (2008 and 2013) who turns to new manuscripts
which, in his opinion, ought to be taken into considera-
tion in the construction of  a new critical text. This con-
tribution debates the evidence presented by Zaccarello
to support his thesis, highlighting its overall fragility and
proving the wide margin of  doubt that surrounds many
of  this scholar’s statements on methodology and merit.
The pars destruens is followed by new textual analyses in
support of  the traditional twentieth-century recensio
codicum.

Théa Picquet, Le Décaméron dans la France de la
Renaissance: La traduction d’Antoine Le Maçon (1545)

Il contributo è dedicato alla ricezione e fortuna del
Boccaccio nella Francia del Rinascimento e, più specifi-
catamente, alla versione francese del Decameron pubbli-
cata da Antoine Le Maçon alla metà del Cinquecento (Le
Decameron de Messire Iehan Bocace florentin, nouvellement
traduict d’italien en françoys par maistre Antoine Le Macon
conseiller du Roy, et tresorier de l’extraordinaire de ses guer-
res, Paris, Estienne Roffet dict Le Faulcheur, 1545). Dopo

averne rievocato il contesto generale, in cui i modelli
elaborati in Italia influenzano palesemente la produzio-
ne letteraria, artistica e culturale d’Oltralpe, e dopo aver
altresí succintamente presentato il traduttore, l’autrice
si sforza di enucleare le principali caratteristiche della
sua versione, mettendone nel contempo in luce le scelte
di fondo, tramite una dettagliata analisi del testo di tre
novelle significative – quelle di Andreuccio da Perugia
(Decameron, II 5), di Frate Cipolla e della «penna dell’a-
gnolo Gabriello» (ibidem, VI 10), e di Calandrino e l’elio-
tropia (ibidem, VIII 3).

This paper considers the reception and fortune of  the
work of  Boccaccio in Renaissance France and in partic-
ular the French translation of  the Decameron published
by Antoine Le Maçon in the middle of  the sixteenth
 century (Le Decameron de Messire Iehan Bocace florentin,
nouvellement traduict d’italien en françoys par maistre
 Antoine Le Macon conseiller du Roy, et tresorier de l’extraor-
dinaire de ses guerres, Paris, Estienne Roffet dict Le Fa-
ulcheur, 1545). After giving an overview of  the general
context in France, where Italian output clearly influ-
enced French literary, artistic and cultural products, the
article continues with a short sketch of  the translator
and then considers the principal characteristics of  the
translation. Specific attention is directed towards the
text of  three key novelle, namely, «Andreuccio da Peru-
gia» (Decameron, II  5), «Frate Cipolla and the “Angel
Gabriel’s Feather”» (ibidem, VI 10), and «Calandrino and
the Heliotrope» (ibidem, VIII 3).
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